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Předkládaná práce je hodnocena


1. Z hlediska obsahového záměru, naplnění zadání a zpracování předepsané literatury 



2. [bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Z hlediska požadavků na jazykovou správnost (pravopisné a jiné jazykové chyby) 



3. Z hlediska požadavků na formální úpravu, požadovaný rozsah, dodržování citačních norem, odkazy a bibliografii



4. Připomínky, náměty, otázky k rozpravě:

[bookmark: Text4]Oproti předchozí verzi práce doznala vylepšení, ale bohužel stále platí, že se tu neřeší kontinuálně rozvíjený problém. Práce má čistě kompilační charakter, a přitom je zřejmé, že vznikala pouhou adicí jednotlivých částí. Nevýhodou je několikanásobné opakování téhož, např. údaje o změně malířského stylu Gustava Klimta po smrti jeho bratra Ernsta r. 1892. Přitom je tento údaj nepravdivý, k zásadní změně stylu dochází u Klimta až r. 1898. Slabinou práce je závislost na popularizujících zdrojích a absence kvalitnějších opor. Její úroveň snižují i věcné chyby a překlepy. Přetrvává výhrada z mého oponentského posud-ku, že vlastnímu tématu práce, rozboru dvou divadelních opon z Liberce a Karlových Varů, je věnováno málo místa. Výklad se rozbíhá všemi směry, ale není dobře strukturo-ván, nadpisy místy neodpovídají názvům kapitol a výklad negraduje.

Příkladem nedůsledné opravy textu je autorčina reakce na mou výhradu z oponentského posudku, že autorem sgrafitové výzdoby městského divadla v Brně je vídeňský malíř Adolf Roth, a nikoli členové Künstler-Compagnie, jak uvedla na s. 30. Nyní se v práci lze dočíst na s. 27: „V Čechách (sic!) se jednalo o dekorativní výzdobu dnešního Mahenova divadla v Brně (Brünner Stadttheater), pro které umělci pravděpodobně zhotovili několik návrhů na sgrafitovou výzdobu (1881), již si objednali architekti F. Fellner a H. Helmer, ale umělci nejsou autory zhotovené výzdoby.“ Aby byla popřena elemtární aristotelovská zásada myšlení, že jedna věc nemůže něčím v témže smyslu být a zároveň nebýt, na s. 28 se o týchž umělcích Künstler-Compagnie skoro stejnými slovy píše: : „V Čechách (sic!) se jednalo o výzdobu dnešního Mahenova divadla v Brně (Brünner Stadttheater), kde umělci pravděpodobně zhotovili sgrafitovou výzdobu (1881).“ 

Problémem je šroubované vyjadřování, např. na s. 12: „Divadelní artefakty z obou zmíně-ných divadel byly samostatně veřejnosti představeny na četných výstavách v moderních dějinách, o nichž existují záznamy a které byly při psaní práce využity.“ Překlepy ve jménech: Nietscheho (s. 23, správně Nietzscheho), Flὄgelových (s. 25, Flὄgeových), in Fiumeheute (s. 33, in Fiume heute). Jazykové chyby: "vůči rigidním kánonům zavedených v 19. století" (s. 24), "hluboké zaujetí o historizující realismus“ (s. 25), "byly prováděna v roce 1995" (s. 42); sdružení Vídeňská secese se nepíše s malým v.

Následují další dílčí výhrady.
S. 10: Hynais a Ženíšek jako obrozenečtí výtvarníci? Zejména první z nich byl evropsky uznávaným salonním malířem působícím dlouhou dobu v Paříži – jeho opona pro ND je svým charakterem pařížská, jak diplomantka níže i sama uvádí.
S. 13: „V dalších kapitolách se text práce věnuje rozvoji divadelnictví v období 1741–1895“ - ale v nadpisu kapitoly je přitom uvedeno 1741-1900
S. 15: „vídeňská třída Ringstrasse (1880)“ – co znamená letopočet v závorce?
S. 20: „Klimtův malířský přístup se dostává do úrovně, v němž dojem hloubky obrazu získává na dvojrozměrnosti.“ Má být asi trojrozměrnosti.
S. 21 a 25: „přispěl k vybudování okružní třídy na Ringstrasse“, „divadla Hofburgtheater (v dnešním Burgtheateru)“ - neporozumění základním pojmům
s. 22: charakteristika dvorního divadla, radnice a univerzity – odkaz na článek (E. Shapira), ale ve skutečnosti tato interpretace vychází z C. Schorskeho (ten je sice zmíněn v úvodu, ale de facto není zohledněn)
V kap. 2.1.3 není zmíněno, jaká díla realizovala Künstler-Compagnie ve dvorním divadle, paradoxně je popis maleb součástí kapitoly o architektuře a v kapitole o malbách je zase popsána architektura.
Kap. 2.1.4: nepochopení Gerlachových alegorií. „Pozornost na sebe upoutala olejomalba, jež byla předlohou pro souborné grafické dílo nazvané Alegorie – Nová epizoda (1895).“ Jaká olejomalba? Šlo o cyklus grafik různých autorů. "Neue Folge" = nová řada, nikoli epizoda.
S. 32: „Soutěž na návrh opony do nové budovy divadla vyhráli vídeňští architekti Ferdinand Fellner a Hermann Helmer.“ Nebyli malíři.
S. 32-33 dlouhá pasáž: „Koncem 1. světové války roku 1918 bylo ve městě na severu Čech nutné vybudovat dopravní infrastrukturu, zlepšit podmínky pro rozvod pitné vody a zavést ji do domácností.(…) K rozmachu hospodářství v severních Čechách přispíval také vznik mezinárodně uznávaných výstavních trhů.“ Jak to souvisí s divadelní architekturou?
S. 33:„V tematické rovině jejich tvorby zachycují převážně ikonografické motivy, čehož je dokladem i rijecká jevištní opona. Zajímavou skutečností je, že jsou zde dále ještě zrealizovány nástropní malby v Univerzitní knihovně Ivana Tišova v Záhřebu.“ Není upřesněno jaké malby a jak to souvisí s divadlem v Rijece.
S. 34: „Podle dostupných pramenů vznikla původní zděná stavba městského divadla v letech 1787–1884“ - ve skutečnosti zřejmě 1884-1886
S. 36: Proč je odstavec věnovaný malířskému stylu Gustava Klimta v kapitole 4.4. Městské divadlo v Karlových Varech?
Seznam literatury: u první položky (Národ sobě) jsou jména umělců z podtitulu omylem uvedena jako jména autorů. Odkaz na časopis rozhodně neodpovídá normě:
NÁRODNÍ DIVADLO. List divadelní práce. Ročník XXXI. Číslo 4. Vyšlo v součinnosti s Jednotou umělců výtvarných k oslavě 30. výročí Vojtěcha Hynaise v prosinci 1955 redakcí Jaroslava Jindry. Praha II, Divadelní 6. Tiskl Orbis 3, Praha 7. A-05129
Chyba se vloudila i do popisky obr. 2, kde se nejedná se o městské divadlo v Liberci, jak je tam uvedeno, nýbrž o vídeňský Burgtheater.


Celkový návrh hodnocení:









V Brně dne 30. srpna 2023

….........………………………………
Aleš Filip
